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SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la sesión. 


(Es la hora 17 y 35 minutos) 


En nombre de la Comisión, me complace dar la bienvenida 
al señor Director de la Dirección Nacional: de la Propiedad 
Industrial, del Ministerio de Industria, Energía y Minería, 
doctor. Agustín Prat Gutiérrez, a quien. hemos invitado a los 
efectos de informarnos 'acerca de tres proyectos que se en- 
cuentran a consideración de la Comisión, relacionados con el 
tema de la propiedad industrial a nivel "internacional. Como 
tuve oportunidad de hacer saber al señor Director antes de 
comenzar la sesión, también hemos recibido información del 
Ministerio de Relaciones Exteriores, puesto que el propósito 
de la Comisión es recabar la opinión de las dos vertientes 
del tema. 
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Él SEÑOR PRAT.- Ante todo, quiero agradecer la invitación que se 

- ha formulado al Ministerio de Industria, Energía y Minería, 
específicamente a la Dirección Nacional de la Propiedad In- 
dustrial, ya que de esa manera podremos informar acerca de 
los aspectos técnicos de estos Convenios, cumpliendo con lo 
solicitado por esta Comisión. Además, quiero destacar el alto 
honor y la enorme emoción que siento en este momento de po- 
der colaborar, junto con los señores Jefes de Marcas y Pa- 
tentes --con quienes hemos estado trabajando tanto tiem- 
po-- con la difusión de un tema tan importante para el país 
vinculado con la tecnología, con el comercio y con la indus- 
tria nacional. 


De acuerdo con lo que pude leer sobre la sesión ante- 
rior --en ocasión de concurrir el señor Subsecretario de 
Relaciones Exteriores-- advierto que hay algunos puntos que 
no fueron tratados en forma específica, y que: tienen que ver 
con los Tratados. A continuación, abordare el tema, desta- 
cando la importancia de su vinculación con la industria y el— 
comercio. . 


Hoy en día existe otra forma de propiedad que tiene una 
importancia no inferior a.la de la tierra, cual es la pro- 
piedad del conocimiento o de la técnica y del saber. Es en 
eso, mucho más que en los recursos naturales, donde se fun- 
da la riqueza de las naciones industrializadas. Los descubri- 
mientos técnicos, el “know how" y las invenciones han trans- > 
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formado diariamente en nuestro enterno esa cadena de eslabo- 
nes progresivos que caracteriza la historia, de la humanidad, 
desde el momento en que el hombre . pulió Eg piedra para inven- 
tar la rueda hasta nuestros días. . , 


Al analizar esta realidad a nivel mundial, podemos ver - 
que un buen sistema 'de propiedad industrial ha sido, es y 
será un elemento determinante en la función promotora .del . 
progreso de la humanidad. La propiedad industrial no es sino 
la _pProtección de las creaciones del hombre que tiene aplica- 
ción en la industria y el comercio, consistiendo básicamente 
en el otorgamiento de derechos de uso exclusivo, o sea, un 
monopolio a nivel de un territorio --generalmente, nacio- 
nal-- para un nuevo procedimiento, la presentación de un pro-. 
ducto o servicio.:. 


Obviamente, la protección de “la eopisada: insustrial no 
constituye un fin en.sí misma; es un medio de fomentar la 
actividad creativa, la industrialización, las inversiones y 
las actividades comerciales honradas; todo ello, para con- 
tribuir a aportar más seguridad, bienestar y belleza a la 
vida del hombre. Ñ 

El fin de nuestro siglo se caracteriza netamente _por una 
expansión tecnológica y una verdadera revolución de los me-. 
dios de información. Precisamente, ambos conciernen. a los. 
derechos de propiedad industrial. De esta forma, la tecno- 
logía - tiene que ver con las invenciones en cuanto a paten- 
tes, modelos de utilidad, diseños y modelos industriales; los 
medios de información tienen estrecha vinculación .con los 
signos distintivos, teniendo las marcas y la publicidad una 
importante relación y efecto entre ellos. 


Resulta de fundamental importancia para ¿Aaéricn Latina 
poder armonizar los procesos de. integración que le permi-. 
tan, al expandir su comercio, lograr un mayor desarrollo eco- 
nómico con la protección de la propiedad industrial como ins- 
trumento universal de fomento de la industria e investiga- 
ción y, además, de trasmisión del conocimiento tecnológico. 
Esto cobra aún más importancia en el momento Aactual,- en que. 
nuestro país ha firmado el Tratado de Asunción Y es uno de 
los Estados Parte con vocación de integración.. o e 


El nuevo ciclo de producción a nivel caraacicasT. prá- . 
vilegia el factor tecnológico SLeyaneo la propiedad - indus- 
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trial como factor decisivo en la competencia, ya sea por su 
“aspecto de protección comercial e industrial, como por permi- 
tir acceder a. la información tecnológica conmentida en los 
documentos de patentes. 


El documento de patente contiene la última y más novedosa 
solución tecnológica capaz de aplicarse a la industria abar- 
cando toda la actividad humana según una clasificación inter- 
nacional., Estos documentos se ajustan a una estructura pre- 
determinada conteniendo una descripción del estado de la 
técnica y evaluación de soluciones ya conocidas, así como la 
identificación de la novedad inventiva, con su forma de apli- 
cación industrial, dibujos y fórmulas. Los mencionados docu- 
mentos son de rápido, económico -y fácil acceso para investi- 
gadores e industriales de todo el mundo. .En virtud de que 
existen 40:000.000 ya publicados, y un 80% de las soluciones. 
tecnológicas conocidas en el mundo actual no son divulgadas 
por otros medios que no sean las patentes de invención. 


El sistema de propiedad industrial ha funcionado tradi- 
cionalmente como un simple régimen de concesiones o regis- 
tros de derechos de marcas d-patentes, para dirimir quién es 
el dueño o creador de una marca o una patente. No obstante, 
en una concepción moderna, vemos que además debe ser el prin-: 
cipal difusor de la información tecnológica contenida en esos 
documentos de patentes registrados, constituyendo un instru- 
mento eficaz para el desarrollo técnico, industrial, comer- 
cial y, por supuesto, económico y social del país. Es muy 
importante la utilidad económica que significa el adecuado 
uso de la propiedad industrial, que Abraham Lincoln resumía 
en la siguiente frase: "La propiedad industrial permitió a la 
humanidad unir al fuego del ingenio, el combustible del in- 
terés*. Ea , 


A continuación, quisiera exponer algunos aspectos básicos 
de este tema. En primer lugar, la más conocida ventaja eco- 
nómica es la concesión del registro de la marca o patente que 
otorga al titular un monopolio en diversos plazos y condi- 
ciones. Además, ello' permite que esa idea intangible de donde 
deriva el nombre de propiedad intelectual como rama general, 
se convierta en un bien negociable y de gran valor económico. 
Para citar un ejemplo, la cotización del registro de una 
marca muy famosa como la "Coca-Colá" --que es incalculable, 
como el valor que posee la "Mona Lisa"-- se había estima- 
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do, en 1980, en U$S 3.000:000.000. En el caso hipotético de 


_que a esa empresa le sucediera una catástrofe y se destru- 


yera absolutamente todo sin contar con el seguro _correspon-= 
diente y tuviera solamente registrada la marca, prácticamente 
ao ¡e institución financiera le prestaría la suma que 
fuerá necesaria para recomponerse y conquistar el mercado 
nuevamente. 


En segundo término, para quienes van a adquirir. tecno- 
logía es muy importante tener, antes de cerrar un trato, co- 
nocimiento.acerca de la situación jurídica. de las marcas o 
patentes que van a comprar, es decir, si ellas. están regis- 
tradas, vigentes y cuál es su alcance y duración, así como 
también de la identidad de su verdadero titular, en virtud de 
que se puede perder mucho dinero pagando por derechos que no 
tienen el valor real o que están en dominio público, como 
ocurre en el caso de las patentes. Asimismo, resulta impor- 
tante saber si esa tecnología no puede ser adquirida a otros 
y si se puede negociar con ellos e, incluso, si esa patente 
no está ya disponible como :ocurre en esos casos que tienen 
una protección | limitada en el tiempo, oporque no fue regis- 
trada en el país, o inclusive porque vencio el plazo de pro- 
tección. 


En América Latina uno de los ejemplos más famosos en este 
sentido, es el de una empresa que en el Brasil procesaba 


“carbón en el nordeste. Según los datos con que se cuenta, 


dicha empresa invertía en investigación más de U$S 50.000 
anuales y varios millones de dólares en importación de pro- 
ductos para llevar a cabo el proceso. En la Oficina de la 
Propiedad Industrial del Brasil --que tiene un sistema de 
información muy desarrollado en materia de patentes-- encon- 
traron una solución básica en una patente “japonesa del año 
1960 que ya tenía libre acceso, con lo cual se ahorraron 
enormes sumas en dólares prácticamente al costo de su foto- 
copia. 


En tercer lugar, para quienes van a investigar, es muy 
importante averiguar antes cuál es el estado de la técnica en 
el área que van a estudiar para no gastar tiempo y dinero en 
algo que ya es conocido, que ya está patentado. A vía de 
ejemplo, a nivel de la Comunidad Económica Europea, una ter- 
cera parte del 2% del Producto Bruto Interno que ella in- 
vierte está. ” destinando a investigaciones y proyectos de 
desarrollo que ya estaban patentados. Esto quiere decir que 


nos encontramos nuevamente ante un problema realmente _serio, 
incluso en países que conocen mucho mejor que los países en 
desarrollo el tema de utilización de la propiedad industrial. 


SEÑOR GARGANO.- Quisiera que el señor Prat reiterara lo que 
acaba de afirmar, porque si no entendí mal, en la Comunidad 
Económica Europea un 2% de la inversión que se realiza en 
materia de investigación, se hace sobre só que ya han 
sido logrados y estaban registrados. 


SEÑOR PRAT.- Según informaciones que me brindaron en el Re- 


_gistro de la Propiedad Industrial de España, estudios que se 


realizaron a nivel de la Comunidad Económica Europea en 1989 
estaban demostrando que ésta, al invertir aproximadamente un 
2% del Producto Bruto Interno --creo que el .Uruguay no llega 
al 0,5%-- en investigaciones y desarrollo en todas las 
áreas, estaba perdiendo la tercera parte por hacerlo en ob- 
jetivos ya conocidos y patentados. La importancia de contar 
con la información tecnológica de las patentes, además de su 
rápida recuperación, está justamente en poder investigar a 
partir de lo más reciente, a los efectos de no repetir estu- 
dios que ya se han hecho en otras partes del mundo. Incluso, 
por la información en materia de patentes, es posible cono- 
cer qué, quién, cómo y “hasta dónde se está investigando. Nor- 
malmente, cuando una empresa solicita una patente es porque 
va a lanzar el producto al mercado en un término de dos años, 
es decir que permite saber muy bien la línea futura de ac- 
ción de los competidores. Pero _además, si toda la investiga- 
ción y el patentamiento se están dirigiendo en un determina- 
do sector.y se pretende conseguir soluciones por otro, ello 
sirve para indicar que se está muy bien orientado o total- 
mente perdido, lo cual es muy importante como información. 


Finalmente, en una introducción general del tema, la 
Dirección Nacional de la Propiedad Industrial del Ministerio 
de Industria, Energía y Minería es el organismo de la Admi- 
nistración Pública con competencia nacional para el regis- 
tro de derechos de propiedad industrial. Estos derechos, que 
son las marcas de productos y servicios, patentes de inven- 
ción, modelos de utilidad y diseños industriales, resultan de 
gran importancia para el desarrollo de nuestro país. Cuando 
hablamos de captar inversión del exterior, la primera imagen 
del país que tiene una empresa medianamente seria, es el trá- 
mite de registro de su marca. Si cuando va a registrar su 
marca resulta que está pirateada, que tiene una demora exce- 
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siva o una serie de problemas que no tendrían por qué pre- 
sentarse, difícilmente la inversión sea efectiva. Por tal 
razón, estamos actualmente abocados a un programa de coope- 
ración a nivel del Ministerio, de la Presidencia de la Repú- - 
blica y de la Asociación Uruguaya de los Agentes de Propie- 
dad Industrial, que son los sectores privados, con la cola- 
boración del PRONADE , trabajando para recuperar atrasos en la 
oficina: y, además, en un área de simplificación de trámites, 
que esperamos dé resultados finales a corto plazo. 


Si .los señores Senadores están de acuerdo, podría conti- 
nuar describiendo lo que es la OMPI como organismo interna- 


. cional base de los Tratados, para hacer luego un breve comen- 


tario general sobre éstos. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Pensamos que sería interesante que el 


señor Director hiciera una reseña sintética de OMPI en cuanto 
a organismo internacional generador de estos tratados Y. 
luego, el comentario sobre los tratados mismos. 


-— SEÑOR PRAT.- El organismo internacional =-agencia ejecutora 


de las Naciones Unidas-- que es la Organización Mundial de la 
Propiedad Industrial (OMPI) administra los convenios inter- “* 
nacionales relativos tanto a la propiedad industrial como a 
los derechos de autor, que es la otra rama de la propiedad 
intelectual. 


.La OMPI es una organización internacional gubernamental, 
uno de los 16 organismos especializados del sistema de las 
Naciones Unidas. Su función es promover la protección de la 
propiedad intelectual en el mundo entero mediante la coope- 
ración de los Estados y desempeñar la administración de va- 
rias uniones, basadas en un tratado multilateral y a cargo de 
los aspectos jurídicos y administrativos de la propiedad in- 
telectual. Esta comprende dos ramas principales: una, los : 
derechos de autor, es decir las obras literarias, musica- 
les, artísticas, audiovisuales, a las que últimamente se ha 
incorporado la parte de programas de computación a nivel in- 
ternaciohal y, la propiedad industrial, especialmente las 
invenciones, las marcas, los dibujos, los modelos, las deno- 
minaciones de origen, etcétera. a 


El número de Estados miembros de OMPI a enero de 1991 exa 


de 125, es decir que es el organismo internacional más im- 
portante. Fue establecida en virtud de un convenio celebrado 
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en Estocolmo en 1967 que fusionó la antigua Secretaría que 
administraba dos tratados básicos en materia de propiedad 
intelectual: uno, el Convenio de Berna para las obras lite- 
rarias y artísticas y el otro, en la rama de propiedad indus- 
trial, para su protección. 


PON? CNA ra 


Ese convenio básico en el caso de la propiedad indus- 
trial establece, desde el siglo pasado, un estándar mínimo de 
protección en las diferentes áreas. Estos tratados, cuya ra- 
tificación se ha enviado por el Poder Ejecutivo, requieren la 
pertenencia al Convenio de París. 

La OMPI administra la Unión de París, surgida en el Con= : 
venio del mismo nombre para la protección de la propiedad in- 
dustrial; la Unión de Madrid, relativa al Registro Interna- 
cional de Marcas, la Unión PCT, que es el Tratado de Coope- 
ración en materia de patentes relativa a presentación, bus- 
queda y examen de solicitudes para invenciones en varios paí- 
ses y la Unión de _Budapest sobre el reconocimiento de los 
microorganismos, así como distintas uniones más. 


Existen también a nivel de la OMPI no sólo tratados sus- 
tantivos, como el de París, sino de procedimiento, para sim- 
plificar el registro y hacerlo más ágil, como es el caso del 
PCT Madrid, y otros a nivel de clasificación. Por ejemplo, 
mencionaba las patentes, que. tienen clasificación interna- 
cional, lo que simplifica la recuperación posterior de pa- 
tentes americanas, europeas, brasileñas, porque están estan-. 
darizadas en cuanto al área de que tratan. Las marcas se re- 
gistran en un determinado sector de artículos o de servicios 
y simplifica muchísimo el tema del registro Y la comparación 
de vigencia o.no a nivel internacional. 

En 'lo que tiene que ver con el tema de la propiedad in- 
dustrial --al que había hecho referencia al principio-- quie- 
ro destacar que, en la medida en que el mundo se ha hecho más 
pequeño, la interglobalización de los aspectos que hoy rigen 
a la humanidad, tales como el comercio y la industria cada 
vez están: más extendidos, así como el conocimiento. Los te- 
mas de propiedad industrial que derivan de los privilegios 
reales surgidos a fines de la Edad Media y principios del 
Renacimiento se han ido transformando, sobre la base del mo- 
nopolio territorial, en sistemas que prevén un registro en 
varios países en forma simultánea. Excepto lo que podría. ser 
en la CEE la patente comunitaria, que implica un solo pro- 
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cedimiento con la adopción en más de un país de un derecho de 
propiedad industrial, en general los procesos como el PCT y 
el Arreglo de Madrid, dejan en libertad al Estado para deci- 
dir si va a otorgar o no la marca o la patente. Es decir que 
se simplifica el procedimiento, pero no la concesión defini- 
q que corresponde, como decisión soberana, a cada Esta- 
O. 


El Convenio de París, convenio madre fue establecido el 
20 de marzo de 1883 como una protección básica para los paí- 
ses que adhieran a él. El Uruguay lo ratificó en el año. 1979. 
por la Ley N2 14.910. 


Este Convenio de París sobre protección de la propiedad 
industrial es la norma internacional más difundida para la 
protección de los derechos de marcas y patentes. Establece 3 
categorías principales de disposiciones. Una de ellas está 

relacionada con lo que se llama el trato nacional, que es la 
igualdad de tratamiento para nacionales y extranjeros de los 
Estados miembros; según ésta cada Estado contratante conce- 
derá a los nacionales de los otros Estados Parte, la misma 
protección que a sus nacionales. Una segunda categoría com- 
prende lo que se denomina el derecho de prioridad, que bá- 
sicamente significa que al registrar una marca o una patente 
en un país, se da un plazo al solicitante para registrarla en 
otros países miembros. Si lo hace en un lapso menor a 12 me- 


-ses para patentes y a 6 meses para marcas, la fecha de pre-. 


sentación en un segundo o tercer Estado va a ser la misma que 
la de la presentación original, es decir que si entretanto 
surge una invención o se registra otra marca o patente, ésta. 
no le va a ser oponible ni va a perjudicar su derecho. La 
tercer categoría es la que tiene que ver con una serie de 
normas .comunes, por ejemplo, la independencia. de marcas y 
patentes. Estas pueden ser pedidas en un determinado país y: 
ser concedidas o no, con independencia, en otro Estado. O sea 
que los Estados .mantienen la soberanía para rechazar o con- 
ceder un derecho de propiedad industrial. 

También se habla del derecho del inventor de ser mencio- 
nado. : 


En materia de marcas, uno de los aspectos importantes que 
presenta el Tratado es la protección de las marcas notorias, 
para combatir el fenómeno tan conocido de. la piratería de 
marcas, que significa el registro por una puzncos, no autori- 
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zada o que no es el titular de una marca que es notoria a 
nivel internacional en esa área. 


Finalmente, cabe destacar en esta información básica, que 
el convenio deja en amplia libertad a cada país para legislar 
en lo que es la propiedad industlial, respetando los canones 
mínimos de protección. Particularmente, los Estados tienen 
libertad para excluir del derecho de patentes determinados 
campos de las invenciones, fijar la duración de las paten- 


tes, decidir si van a conceder o no licencias obligatorias en 


materia de marcas y patentes y establecer todos los detalles 
de procedimiento en los trámites de su obtención. 


En cuanto a los volúmenes de solicitudes o pedidos de 
estos derechos, a nivel internacional y local, es interesante 
mencionar que durante el año 1989 se concedieron aproxima- 
damente 560.000 patentes en el mundo y, a finales de ese 
mismo año, había unas 4:500.000 de patentes en vigencia. Se 
estima que hay alrededor de 1:000.000 de solicitudes de pa- 
tentes por año, que obedecen a unas 300.000 nuevas inven- 
ciones. La multiplicación por tres, en principio, se debería 
a que los pedidos se reiteran en los tres grandes mercados, 
que son Japón, Estados Unidos y Europa. Teniendo en cuenta 
cifras nacionales, Japón es el primer depositante de paten- 
tes, con 350.000 solicitudes, los Estados Unidos tienen 
aproximadamente 200.000 pedidos y la Oficina Europea de Pa- 
tentes, que agrupa a 14 Estados --o sea que comprende a las 
naciones de la Comunidad Económica Europea y a países como 
Suiza y Suecia que no son parte de ella-- tiene alrededor de 
60.000 solicitudes. 


En lo que se refieré a América Latina, Brasil tiene cer- 
ca de 10.000 solicitudes de patentes, Argentina lleva unas 
l, 500 y Uruguay tiene 150. i 


Cuando se habla de la brecha racnorógion: es un aspecto 
fácilmente cuantificable en este tema de pedidos de inven- 
ción, justamente porque marca por dónde va el mayor volumen 
de la investigación y la tecnología, creo que los países en 
desarrollo, en conjunto, comprenden el 8% del total de las 
solicitudes de patentes. América Latina lleva un 2% y el 904 
de los pedidos son de origen extranjero, es decir, los soli- 
citantes son del exterior. Este problema se vincula al de la 
falta de explotación local de las invenciones. En el Tercer ' 
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Mundo, en general, el 90% de las patentes concedidas no son 
explotadas en el país en desarrollo donde fueron solicitadas. 


Con respecto a las marcas, en el año 1989 hubo aproxi- 
madamente 700.000 solicitudes a nivel mundial. Del Arreglo de 
Madrid, que es uno de los tratados que se ha proyectado, se. 
le han hecho unos 20.000 pedidos de marcas internacionales. 
El sistema de marcas permite la renovación por tiempo inde- 
finido, mientras que las patentes se dan por 15 óú 20 años. 
Existen aproximadamente 9:000.000 de registros de marcas vi- 
gentes en el mundo. 


SEÑOR ZUMARAN.- ¿En el Uruguay las patentes se otorgan por 15 
años? ; 


SEÑOR PRAT.- Las patentes pueden darse por 5, 10 ó 20 años; 
en Uruguay son 15 años para patentes de invención, y se con- 
ceden por 10 años los dibujos y modelos (5 y 5). El registro 
internacional prevé que se otorguen cada 20 años. 


Si los señores Senadores desean, podemos hacer unos bre- 
ves comentarios sobre los Tratados que han sido sometidos al 
estudio de esta Comisión. 


En lo que tiene que ver con el Tratado de Cooperación en' 
materia de Patentes --PCT-- podemos decir que el mismo agru- 
paba hasta 1991, a 46 Estados. Tanto Estados .Unidos como 
Canadá forman parte del referido Tratado y entre los países 
latinoamericanos, podemos destacar a_ Brasil. No obstante 
ello, hay varios países que en este momento están estudiando 
la posibilidad de adherirse al PCT. Debemos destacar que el 
referido Tratado está abierto a quienes forman parte del 
Convenio de París. El mismo establece, básicamente, un pro- 
cedimiento de registro internacional; es decir, quien tiene : 
domicilio en un país establece un pedido de depósito inter- 
nacional y a través de este Tratado --y ésta es una de las 
grandes ventajas que posee-- se produce una simplificación de  - 
los procedimientos, al agilizar, economizar y uniformizar los 
trámites. Quiere decir, entonces, que a fin de realizar una 
solicitud nacional con.un mecanismo, - idiomas y tasas dife- 
rentes, se uniformizan los procedimientos. 


SEÑOR ZUMARAN.- Quisiera saber si Uruguay ha suscritó el PCT. 
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SEÑOR PRAT.- Según lo que tenemos entendido, se está pidiendo 
la ratificación del PCT, por lo que estimo que sí debe haber- 
lo suscrito. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En realidad, la Comisión está estudiando 
el Arreglo de Madrid relativo al Registro Internacional de 
Marcas, el Tratado de Cooperación en materia de Patentes y 
otro Convenio que en este momento no recuerdo. Por lo tanto, 
me gustaría saber si el PCT se vincula a alguno de ellos. 


SEÑOR PRAT.- Le aclaro al señor Presidente que el PCT es el 
Tratado de Cooperación en Materia de Patentes. Lo que sucede 


es que la sigla corresponde a su: nombre en inglés: Patent 
Cooperation Treaty, "PCT", 


Reitero que una de las ventajas más importantes que tiene 
este Tratado.es la uniformización del procedimiento. Por lo 
tanto, se realiza un pedido en un idioma por medio de un me- 
canismo único y se realiza una misma búsqueda internacional. 
Queda claro, pues, que también influye el examen de fondo de 
la patente. Entonces, en vez de hacer tres, cuatro o diez 
análisis paralelos o simultáneos, esa tarea se le encarga a 
una oficina competente en la materia. 


Podemos destacar que, aproximadamente, hay 40:000.000 de 
solicitudes de patentes en el mundo. Como los señores Sena- 
dores podrán comprender, no hay. ninguna oficina que pueda 
tener la totalidad de esos pedidos. Asimismo, se establece el 
requisito de que el titular de la patente sea el inventor 
universal. Tengamos en cuenta, que así como para nosotros es 
difícil manejar un volumen de 10:000.000 ó 20: 000.000 de do- 
cumentos, para las oficinas muy grandes también lo es el 
hecho de contar con la información de los pequeños países; en 
realidad, les es prácticamente inaccesible. No obstante, es- 
tamos en condiciones de señalar que hemos avanzado mucho en 
materia de cooperación, en base a donaciones o intercambios 
Y, actualmente, una de las innovaciones tecnológicas que 
ofrece más perspectivas para la captación de información por 
patente, es la adaptación --como soporte de informa- 
ción-- del disco óptico. Sobre el particular, debemos des- 
tacar que un pequeño disco óptico contiene entre 100.000 y 
200.000 páginas de documentación. A fin de que los señores 
Senadores tengan un marco de referencia, señalo que se había 
firmado un Acuerdo de Cooperación con la Oficina Europea de 
Patentes, por el que : enviarían al Cono Sur un resumen --me 
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refiero a Argentina, Chile, Paraguay y Uruguay-- de las pa- 
tentes, lo que multiplicado por 60.000 pedidos, prácticamente 
significaba un contenedor de papel que se enviaba a Buenos 
Aires. Lamentablemente, la Oficina argentina tuvo muchos pro- 
blemas; la “documentación que llegaba se archivaba en una 
forma aún más difícil de recuperar y, por lo.tanto, era im- 
posible de manejar. Tengamos en cuenta que se trata de un vo- 
lumen de información que precisaría no sólo una infraestruc- 
tura especial, sino también de estanterías adecuadas y de 
personal capacitado. Indudablemente, éste es uno de los gran- 
des problemas que tienen las oficinas de los países del Ter- 
cer Mundo; me refiero, concretaménte, a la falta de técnicos 
para el mantenimiento. En tanto, que en un espacio de, aproxi 
madamente, un metro y medio, ocupado por discos ópticos se 


tiene el mismo volumen de información, recuperable por medio 


de una computadora personal. En este sentido, si los señores 
Senadores desean ver operando el sistema en nuestra oficina, 
con mucho gusto se lo mostraremos. 


Reitero que este Tratado establece un procedimiento único 
de búsqueda a través de una oficina internacional que, una 


vez que efectúa el informe, permite al solicitante saber 


--en base a los antecedentes que surgen-- si va a tener mayor 


.o menor éxito en la confección de la patente. Entonces, antes 


de concluir el proceso puede determinar si va a continuarlo 
--con costos que son importantes-- o si prefiere desistir. Si 
pretende seguir con la solicitud, quienes van a decidir si se 
otorga o no esa protección van a ser las oficinas nacionales 
que fueran designadas como centros de obtención de la paten- 
te. 


Debemos tener en cuenta un hecho significativo que es sl 
desarrollo del PCT, en cuanto al volumen de documentación que 
se está manejando. En 1989 hubieron 2.600 solicitudes, en 
1991 llegaron a 22.200 y se espera que para el presente año 
se alcancen, aproximadamente, las 25.000. Es claro, que la 
gráfica es ascendente en lo que tiene que ver con el volumen. 
de depósitos. Además, este Tratado ha tenido un número im- 
portante de ratificación. Hace instantes, le señalé que ya 
eran 50 los países que lo habían hecho y que hay varios que 
están estudiando la posibilidad de adherirse, teniendo en 
cuenta la simplificación que significa lo relativo al informe 
de búsqueda que se realiza, como así también por algunos : as- 
pectos colaterales que pueden ser de interés. 


. 
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j A través de esta Organización Mundial de la Propiedad 
¿ Industrial estimamos que se obtendrán importantes ventajas 
: ¡para el solicitante, por cuanto permite un trámite más uni- 
forme, agil y económico. Además, la industria del país que se 
; ha adherido al PCT tiene posibilidades de acceder a mayor 
e información tecnológica contenida en documentos de patente, a 
través de la búsqueda de información que se realiza, sin per- 
juicio de que ello también se puede lograr o mejorar á nivel 
z dáe cooperación bilateral. Asimismo, a nivel de las oficinas 
(E óáe propiedad industrial, esto puede permitir liberar los re- 
z cursos humanos y volcarlos no sólo al examen de la documen- . 
3 tación de patente, sino .a la difusión de la información tec- 
i nológica, que es la tarea fundamental que actualmente tiene 
Ss la Oficina de Patentes. Con esto, se podrá brindar a la in- 
vestigación y a la industria nacional los elementos nece- 
sarios desde el punto de vista tecnológico, para estar in- 
formados acerca de qué proveedores pueden tener o por qué 
caminos pueden seguir la investigación en un determinado 
tema. ; 


de 
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E Previamente había marcado algunos puntos que, a mi jui- 
cio, podrían resultar de interés pero no deseo extenderme 
demasiado en esta exposición. Continuando con el análisis del 
depósito de los microorganismos, que está dentro del tema de 
las patentes, es necesario destacar que se trata de simpli- 
ficar y uniformizar un procedimiento para no contar con va- 
rios que corran paralelos y que se desarrollen por carriles 
independientes. En ese sentido, señalamos que esto tiene un 
agravante porque cuando presentamos una patente, tradicio- 
nalmente se hace la descripción en forma de .documento , es 
decir, en el papel, por lo que el archivo de esa invención, 
al igual que su acceso, es relativamente sencilio. En el caso 
de los microorganismos no siempre alcanza con la descrip- 
ción porque, en algunas situaciones, se llega más que a una 
invención a un verdadero descubrimiento de un microorganismo 
que cumple determinada función y no siempre se termina sa- 
biendo cómo opera y cuáles son sus distintas posibilidades de 
aplicación industrial. Por esa razón es que, además de la di- 
vulgación 0 descripción de esa invención, se exige el aego- 
sito del microorganismo. 


"En cuanto a este tema debemos decir que el depósito en 
una institución especializada es necesario porque, las ofi- 
cinas de patentes, en general, no reúnen las condiciones 
apropiadas para ello. Se debe tener en cuenta lo que implica 
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. tros internacionales subió de 12.000 ¿en 1980 a 22,000 en 1990 


cuidar durante 30 años distintas especies de microorganis- 
mos --como exige el Tratado-- porque pueden ocurrir problemas 
como por ejemplo, un apagón o un cambio de temperatura. Se 
trata de un proceso de cuidado enormemente costoso y api com- 
plejo. 
a 

Considero que es necesario estudiar qué institución de 
nuestro país puede ser capaz de actuar como depósito inter- 
nacional de microorganismos. Se deben tener en cuenta tam- 
bién lo que significan las autoridades internacionales a -— 
nivel de los miembros de los Tratados; por ejemplo, hay siete 
representantes en Gran Bretaña, tres en Estados Unidos, tres 
en la ex Unión Soviética, dos en Alemania y uno en Francia y 
otro en Japón. 


En el día de hoy solicité que se me brindaran algunos 
datos de último momento --porque tengo interés de trasmitir a 
esta Comisión la información más completa posible-- al: Di- 
rector de Cooperación para América Latina de OMPI, el doctor 
Ernesto Rubio quien se ha constituido en un gran colaborador 
en torno a este tema. Le preguntamos cómo se iba a realizar 
el depósito de microorganismos. Pensamos que esto debería ser 
previsto porque, eventualmente, se podría hacer el depósito 
en una institución del exterior. A ese respecto, nos comentó . 
que en América Latina Cuba está a punto de adherirse al Tra-, 
tado. Quizás este tema deba ser analizado en conjunto con er 
sector de la biotecnología, a fin de saber cuál es la impor- 
tancia efectiva que para nuestro país puede tener el hecho de 
ingresar en un Tratado de esta naturaleza. 


El último Tratado que vamos a analizar, tiene que ver con 
el tema de las marcas y apunta a simplificar el registro 
internacional con el mismo planteamiento básico; es decir, 
que en vez de hacer varias solicitudes en cada uno de los 
países, se uniformiza el trámite de pedidos y, en definitiva, 
vuelve después para la decisión de las oficinas nacionales. 


la marca y si se generan problemas relativos a su desestima- 
ción, ellos se resuelven a nivel nacional. ' 

Por otro lado, debemos informar que el número de regis- 
y, también aumentó el número de poa que se E dai en 
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í ese sentido, tengo entendido que en 1980 eran de, aproxima- 
ij damente, 6.6 el promedio de paises designados por cada pedido 
¡ internacional y, actualmente, esa cifra se ubica cerca del 

diez (10), o sea, que por cada pedido internacional se cubre 
a diez países, en razón de los costos de las tasas Ye ade- 
más, de los mercados. 


! Este Tratado tiene, además, un Protocolo que todavía no 
ha entrado en vigencia y que se ha abierto para incluir, es- 
pecialmente, a la Comunidad Económica Europea y a institu- 
ciones regionales. En ese sentido, en el artículo 9.4 del - 
Tratado y del Protocolo figura la posibilidad de sustituir 
una oficina nacional por un territorio nacional determinado 
: por un área regional. Por lo tanto, creo que la Comunidad 
, Económica Europea está estudiando la posibilidad de crear un 
b instituto regional en materia de marcas a raíz de los con- 
flictos generados por la integración de los derechos de mo- 
nopolio territorial, conformados por las marcas y patentes. 
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En lo que se refiere a estos Tratados, en líneas gene- E 
rales podemos decir que en el Mensaje del Poder Ejecutivo 
figuran los principales argumentos que se esgrimen para apro- 
barlos y que en general son compartidos. 


En tal sentido, la inclusión de Uruguay en un sistema 
internacional de registro de marcas y patentes nos favore- 
cería, al acrecentar el número de registros que provienen del 
exterior hacia nuestro país y, al mismo tiempo, desde nues- 
tra nación hacia el exterior. En general, esto se ha plan- 
'“teado en los países que han adoptado estos Tratados. Además , 
como consecuencia de ese mayor flujo, eventualmente podría 
aumentar la recaudación de la OMPI y de otros organismos in- 
ternacionales, como también la obtenida por las tasas que 
podría recibir la oficina nacional. Debo agregar que se tra- 
ta de fenómenos que, en general, se han verificado en los 
paises que han adoptado estos tratados. 


Previamente se mencionó que los sectores privados podrían 
ser de suma importancia en la tarea de investigación con res- 
pecto a la industria y al comercio. En principio, hemos de- 
tectado que la Asociación de Inventores del Uruguay, en la 
medida que podía lograr un sistema más ágil en los registros 
de los inventos --se trata de una organización que nuclea a 
los inventores con patentes concedidas en nuestro país y que 
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han sido premiadas-- podría estar interesada en este sistema 
internacional, ya que ello abarataría los costos de su pro- 
teccion. 


Por otro lado, la Asociación de Agentes de Propiedad In- 
dustrial ve con cierto recelo el área de trabajo profesio- 
nal en cuanto a las consecuencias que podría tener la adop- 
ción de tratados similares en especial Madrid. En ese senti- 
do, creo que su preocupación se funda, especialmente, más que 
sobre las patentes, en el tema de las marcas que forman la 
mayor parte del registro. A modo de ejemplo, podría mencio- 
nar que Uruguay tiene un registro de 150 patentes por año; 
entre marcas que se solicitan y renuevan y, en el último año, 
con miras al MERCOSUR, casi hemos llegado a las 8.000 mar- 
cas. En definitiva, la proporción es sensiblemente mayor. 


Por lo tanto, entendemos que es necesario precisar o es- 
tudiar más a fondo las consecuencias prácticas que a nivel de 
ejecución de los Tratados y de administración de los dere- 
chos de marcas y patentes, pueden generarse por parte de la 
oficina. En ese sentido, cabe destacar el ofrecimiento for- 
mulado por el Director General de la OMPI, el doctor Bosh, en 
una carta enviada el 31 de octubre de 1991, en la cual se 
mostró dispuesto a brindar mayor información específica ¿a 
nivel de las autoridades nacionales que, a mi juicio, sería 
extensible para esta Comisión Y, por supuesto, para el Par- 
lamento, con el fin de realizar un estudio o evaluación. de 
naturaleza técnica sobre la implementación de los Tratados. 
Todos deseamos que su ratificación, por parte de nuestro 
país, redunde en un mayor beneficio para la República en 
estas áreas. 


Pienso que estas actividades de profundización en los 
estudios o de la adaptación práctica son totalmente compa- 
tibles y paralelas con el proceso de estudio y discusión de 
estos Tratados, a nivel de su aprobación y ratificación. 


Para concluir con esta presentación del tema, deseo des- 
tacar que el sistema de propiedad industrial puede y debe 
constituir un medio de aproximación entre la investigación, 
la tecnología, el comercio y la industria, a fin de alcanzar 
el desarrollo nacional. En una carta de nuestro Prócer al 
Cabildo enviada el 8 de agosto de 1815, mencionaba que. la in- 
dustria y el comercio son los canales por donde se conduce la 
felicidad de los pueblos. Actualmente, gran parte del 
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desarrollo dé la industria y del comercio pasan por el sis- 
tema nacional de propiedad industrial. , 


Señores Senadores: agradezco enormemente su invitación. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Oportunamente haremos llegar la versión 
taquigráfica al señor Director, a quien agradecemos su pre- 
sencia, así como la de los Directores de las divisiones co- 
rrespondientes,- y su contribución al estudio de estos tres 
Tratados que tenemos a consideración. 


(Se retira de Sala la delegación de Ja Dirección Nacio- 
nal de la Propiedad Industrial) 


(Se suspeñde la toma de la versión taquigráfica) 


(Es la -hora 18 y 37 minutos) 


